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C-1. SKEEBALL ZONE COLLECTOR C-1. ROLLERPALLI ALLA PALLIKOGUJA

PARTS REQUIRED VAJALIKUD OSAD

FROM SHEET 4 LEHELT 4

2X Medium Holder 2 x keskmine hoidja

FROM SHEET 5 LEHELT 5

1X Long Holder 1 x pikk hoidja

2X Small Holder 2 x väike hoidja

1X Bottom Plate 1 x alusplaat

1X Back Plate 1 x tagaplaat

FROM SHEET 6 LEHELT 6

2X Side Plate 2 x külgmine plaat

1X 25 Plate 1 x 25-plaat

1X 100 Plate 1 x 100-plaat

1X 50 Plate 1 x 50-plaat

1X A1 Guide 1 x A1-juhik

1X A2 Guide 1 x A2-juhik

1X A3 Guide 1 x A3-juhik

1X A4 Guide 1 x A4-juhik

FROM SHEET 10 LEHELT 10

1X Mid-Plate 1 x keskmine plaat

1X Top Plate 1X pealmine plaat

FROM SHEET 11 LEHELT 11

2X Separator Plate 2 x eraldusplaat

FROM SHEET 13 LEHELT 13

1X Long Holder 1 x pikk hoidja

FROM POUCH P KOTIST P

24X Tiny Band 24 x väikseim pael

8X Medium Band 8 x keskmine pael

1X Cover Plate 1 x katteplaat

STEP 1 1. SAMM

1X Mid-Plate 1 x keskmine plaat

SHEET - 10 LEHT - 10

1X A1 Guide 1 x A1-juhik

SHEET - 6 LEHT - 6

1X Medium Band 1 x keskmine pael

POUCH KOTT

Make sure you read the letters on the Middle Plate 

correctly

Veendu, et loed keskmisel plaadil toodud tähti õigesti.

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix the A1 Guide into the Mid-Plate, using 1 Medium Kinnita A1-juhik ühe keskmise paelaga keskmisesse 

STEP 2 2. SAMM

1X A2 Guide 1 x A2-juhik

SHEET - 6 LEHT - 6

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Similarly, fix the A2 Guide to the Mid-Plate, using 1 Tiny Kinnita ka A2-juhik ühe väikseima paelaga keskmise 

STEP 3 3. SAMM

1X A3 Guide 1 x A3-juhik

1X A4 Guide 1 x A4-juhik

SHEET - 6 LEHT - 6

1X Medium Band 1 x keskmine pael

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE
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Fix the A3 Guide and A4 Guide to the Mid-Plate, using 1 

Medium Band and 1 Tiny Band, respectively.

Kinnita A3-juhik ja A4-juhik vastavalt ühe keskmise 

paelaga ja ühe väikseima paelaga keskmise plaadi külge.

6 Assembled view. Monteeritud paigaldis.

STEP 4 4. SAMM

1X Top Plate 1X pealmine plaat

SHEET - 10 LEHT - 10

2X Long Holder 2 x pikk hoidja

SHEET - 5,13 LEHT - 5,13

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT
Make sure you read the numbers on the Top Plate 

correctly
Veendu, et loed pealmisel plaadil toodud numbreid 

õigesti
REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix 2 Long Holders into the Top Plate, using 2 Tiny 

Bands, as shown.

Kinnita kaks pikka hoidjat kahe väikseima paelaga 

pealmisesse plaati, nagu joonisel osutatud.

STEP 5 5. SAMM

2X Small Holder 2 x väike hoidja

SHEET - 5 LEHT - 5

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

Match the parts to the drawing Viige osad kokku joonisel kujutatuga.

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Fix 2 Small Holders to the Top Plate, below the ‘50’ Kinnita kaks väikest hoidjat kahe väikseima paelaga 

STEP 6 6. SAMM

2X Medium Holder 2 x keskmine hoidja

SHEET - 4 LEHT - 4

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Fix 2 Medium Holders to the Top Plate, below the ‘100’ 

mark, with 2 Tiny Bands.

Kinnita kaks keskmist hoidjat kahe väikseima paelaga 

tähise „100“ all pealmisesse plaati.

STEP 7 7. SAMM

1X Side Plate 1 x külgmine plaat

SHEET - 6 LEHT - 6

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSESIDE VIEW TAGAKÜLJE VAADE

Attach 1 Side Plate to the Mid-Plate arrangement, using 

2 Tiny Bands.

Kinnita üks külgmine plaat kahe väikseima paelaga 

keskmise plaadi külge.

STEP 8 8. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSESIDE VIEW TAGAKÜLJE VAADE

Attach the Top Plate Assembly to the Side Plate, using 2 Kinnita pealmine plaat kahe väikseima paelaga külgmise 

STEP 9 9. SAMM

1X Side Plate 1 x külgmine plaat

SHEET - 6 LEHT - 6

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT

Attach the other Side Plate to the Mid-plate and Top Kinnita teine külgmine plaat nelja väikseima paelaga 

STEP 10 10. SAMM

1X Back Plate 1 x tagaplaat

SHEET - 5 LEHT - 5

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT

Fix the Back Plate to the 2 Side Plates, using 4 Tiny Kinnita tagaplaat nelja väikseima paelaga kahe külgmise 

STEP 11 11. SAMM

1X Bottom Plate 1 x alusplaat

SHEET - 5 LEHT - 5

6X Medium Band 6 x keskmine pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Fix the Bottom Plate to the 2 Side Plates, using 6 Kinnita alumine plaat kuue keskmise paelaga kahe 

STEP 12 12. SAMM

2X Separator Plate 2 x eraldusplaat
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SHEET - 11 LEHT - 11

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Attach 2 Separator Plates to the Bottom Plate, using 2 

Tiny bands, as shown.

Kinnita kaks eraldusplaati kahe väikseima paelaga 

alumisse plaati, nagu joonisel osutatud.

STEP 13 13. SAMM

1X 25 Plate 1 x 25-plaat

SHEET - 6 LEHT - 6

Slide the 25 Plate into the Separator Plates. Libista 25-plaat eraldusplaatidele.

STEP 14 14. SAMM

1X 100 Plate 17 SHEET - 6 1 x 100-plaat 17 LEHT - 6

Similarly, slide the 100 Plate into the slots, behind the 25 Libista samamoodi 100-plaat 25-plaadi taga avadesse, 

STEP 15 15. SAMM

1X 50 Plate 18 SHEET - 6 1 x 50-plaat 18 LEHT - 6

Slide the 50 Plate, behind the 25 Plate, into the 

respective slots.

Libista 50-plaat 25-plaadi taga vastavatesse avadesse.

STEP16 STEP16

1X Cover Plate 1 x katteplaat

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

Attach the Cover Plate to the 2 Side Plates, using 2 Tiny 

Bands. The Skeeball Zone Collector is ready!

Kinnita katteplaat kahe väikseima paelaga kahe külgmise 

plaadi külge. Rollerpalli ala pallikoguja on valmis!

20 C-2. SKEEBALL ZONE LAUNCHER C-2. ROLLERPALLI ALA HEITJA

PARTS REQUIRED VAJALIKUD OSAD

FROM SHEET 4 LEHELT 4

2X Slide-Side 2 x liumäe külg

1X Feeder Base 1 x ettesöötja alus

1X T-Plate 1X T-plaat

1X Block Plate 1 x plokkplaat

1X Plus Plate 1 x plussplaat

2X Chubby Pillar 2 x jäme sammas

1X Short T-Plate 1X lühike T-plaat

1X 2-Triangle Plate 1 x kahe kolmnurgaga plaat

1X 1-Triangle Plate 1 x ühe kolmnurgaga plaat

FROM SHEET 5 LEHELT 5

1X Ramp Base 1 x rambi alus

1X Press Pad 1 x vajutuspadi

1X Feeder Top 1 x ettesöötja pealne

1X Slide Top 1 x liumäe pealne

FROM SHEET 7 LEHELT 7

1X Ramp Top 1 x rambi pealne

2X Launch Side Plate 2 x heitja küljeplaat

1X Launch Base 1 x heitja põhi

FROM SHEET 9 LEHELT 9

1XRamp Side 1 x rambi külg

FROM SHEET 12 LEHELT 12

1X Ramp Side 1 x rambi külg

FROM SHEET 13 LEHELT 13

2XPillar 2 x sammas

FROM POUCH P KOTIST P

2X Green Straw 2 x roheline kõrs

2X Medium Band 2 x keskmine pael

6X Green In-Plug 6 x roheline sisemine pistik

2X Green Out-Plug 2 x roheline välimine pistik

29X Tiny Band 29 x väikseim pael

1X Small Band 1 x väike pael

FROM SHEET 4 FROM SHEET 14 LEHELT 4 LEHELT 14

1X Band Locker Plate 1 x paela lukustusplaat

4X Flower Plate 4 x lilleplaat

2X Long Ear Plate 2 x pikk kõrvaplaat

6X Washer 6 x seib

FROM SHEET 16 LEHELT 16

1X 1-Triangle Lever 1 x ühe kolmnurgaga plaat

1X 2-Triangle Lever 1 x kahe kolmnurgaga plaat
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STEP 1 1. SAMM

1X 1-Triangle Lever 1 x ühe kolmnurgaga plaat

SHEET - 16 LEHT - 16

2X Pillar 2 x sammas

SHEET - 13 LEHT - 13

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

1X Green Out-Plug 1 x roheline välimine pistik

POUCH KOTT
Slide 1 Pillar, the 1-Triangle Lever and another Pillar 

onto the Green Out-Plug. Secure the arrangement, using 

1 Green In-Plug.

Libista üks sammas, ühe kolmnurgaga kang ja teine 

sammas rohelisele välimisele pistikule. Kinnita paigaldis 

ühe rohelise sisemise pistikuga.

STEP 2 2. SAMM

1X Launch Base 1 x heitja põhi

SHEET - 7 LEHT - 7

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

All arrows should point in the same direction. Kõik nooled peaksid osutama samasse suunda.

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Fix the 1-Triangle Lever arrangement to the Launch 

Base, using 2 Tiny Bands.

Kinnita ühe kolmnurgaga kangi paigaldis kahe väikseima 

paelaga heitealuse külge.

STEP 3 3. SAMM

1X 2-Triangle Lever 2 x ühe kolmnurgaga plaat

SHEET - 16 LEHT - 16

2X Chubby Pillar 2 x jäme sammas

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

1X Green Out-Plug 1 x roheline välimine pistik

POUCH KOTT

Slide 1 Chubby Pillar, the 2-Triangle Lever and the other 

Chubby Lever onto 1 Green Out-Plug. Secure the 

arrangement, using 1 Green In-Plug

Libista üks jäme sammas, kahe kolmnurgaga kang ja 

teine jäme sammas ühele rohelisele välimisele pistikule. 

Kinnita paigaldis ühe rohelise sisemise pistikuga.

STEP 4 4. SAMM

Both arrows should point in the same direction. Mõlemad nooled peaksid osutama samasse suunda.

Tail of the 2-Triangle Lever should rest over the head of 

the 1-Triangle Lever, as shown.

Kahe kolmnurgaga kangi tagumine ots peaks jääma ühe 

kolmnurgaga kangi esimese otsa kohale, nagu joonisel 

kujutatud.

Fix the 2-Triangle Lever arrangement to the Launch 

Base.
Kinnita kahe kolmnurgaga kangi paigaldis heitealuse 

külge.
STEP 5 5. SAMM

1X T-Plate 1X T-plaat

SHEET - 4 LEHT - 4

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

Match the parts to the drawing Viige osad kokku joonisel kujutatuga

Lock the Chubby Pillars to the Launch Base by inserting 

1 T-Plate. Fix the structure, using 2 Tiny Bands, as 

shown.

Lukusta jämedad sambad ühe T-plaadi sisestamise abil 

heitealuse külge. Kinnita struktuur kahe väikseima 

paelaga, nagu joonisel osutatud.

STEP 6 6. SAMM

1X Slide-Side 1 x liumäe külg

1X Plus Plate 1 x plussplaat

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix the Plus Plate to 1 Slide-Side using 1 Tiny Band. Kinnita plussplaat ühe väikseima paelaga ühe liumäe 

külje külge.

STEP 7 7. SAMM

1X Slide-Side 1 x liumäe külg

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Attach the other Slide-Side to the Plus Plate, using 1 Kinnita teine liumäe külg ühe väikseima paelaga 

STEP 8 8. SAMM

1X Slide Top 1 x liumäe pealne

SHEET - 5 LEHT - 5

Attach the Slide Top to the Slide-Sides, as shown. Kinnita liumäe pealne liumäe külgede külge, nagu 
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STEP 9 9. SAMM

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Attach 1 Tiny Band to the Slide-Sides, as shown. The 

Slider is ready (Keep it aside for later use).

Kinnita üks väikseim pael liumäe külgede külge, nagu 

joonisel kujutatud. Liugur on valmis (pane see kõrvale, 

sul läheb seda hiljem vaja).

STEP 10 10. SAMM

1X 1-Triangle Plate 1 x ühe kolmnurgaga plaat

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Launch Side Plate 1 x heitja küljeplaat

SHEET - 7 LEHT - 7

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix the 1-Triangle Plate to 1 Launch Side Plate, using 1 

Tiny Band.

Kinnita ühe kolmnurgaga plaat ühe väikseima paelaga 

ühe heitja küljeplaadi külge.

STEP 11 11. SAMM

1X 2-Triangle Plate 2 x ühe kolmnurgaga plaat

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix the 2-Triangle Plate to the Launch Side Plate, using 

1 Tiny Band.

Kinnita kahe kolmnurgaga plaat ühe väikseima paelaga 

heitja küljeplaadi külge.

STEP 12 12. SAMM

1X Block Plate 1 x plokkplaat

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE
Attach the Block Plate to the Launch Side Plate, using 1 

Tiny Band.

Kinnita plokkplaat ühe väikseima paelaga heitja 

küljeplaadi külge.

STEP 13 13. SAMM

1X Feeder Base 1 x ettesöötja alus

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE
Attach the Feeder Base to the Launch Side Plate, using 

1 Tiny Band.

Kinnita ettesöötja alus ühe väikseima paelaga heitja 

küljeplaadi külge.

STEP 14 14. SAMM

Insert the Slider into the Launch Side Plate, as shown. Sisesta liugur heitja küljeplaati, nagu joonisel osutatud.

STEP 15 15. SAMM

1X Launch Side Plate 1 x heitja küljeplaat

SHEET - 7 LEHT - 7

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure that the Slide Top sits into the Launch Side 

Plates, as shown.

Veendu, et liumäe pealne sobitud heitja küljeplaatidele, 

nagu joonisel kujutatud.

Cap the free ends of Feeder Base, Block Plate, Slider, 

and Triangle Plates with the other Launch Side Plate 

and 4 Tiny Bands.

Kata ettesöötja aluse, plokkplaadi, liuguri ja 

kolmnurkadega plaatide vabad otsad teise heitja 

küljeplaadi ja nelja väikseima paelaga.

STEP 16 16. SAMM

1X Feeder Top 1 x ettesöötja pealne

SHEET - 5 LEHT - 5

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

Attach the Feeder Top to the Launch Side Plates, using 

2 Tiny Bands.

Kinnita ettesöötja pealne kahe väikseima paelaga heitja 

küljeplaatide külge.

STEP 17 17. SAMM

1X Flower Plate 1 x lilleplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Green Straw 1 x roheline kõrs

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

POUCH KOTT
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Insert 1 Green In-Plug into 1 Green Straw. Slide 1 

Flower Plate onto the Green Straw.

Sisesta üks roheline sisemine pistik ühte rohelisse kõrde. 

Libista üks lilleplaat rohelisele kõrrele.

1X Flower Plate 1 x lilleplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Green Straw 1 x roheline kõrs

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

POUCH KOTT

Similarly, create the other Green Straw arrangement. Valmista samamoodi teine rohelise kõrre paigaldis.

STEP 18 18. SAMM

1X Long Ear Plate 39 SHEET - 14 1 x pikk kõrvaplaat 39 LEHT - 14

Slide 1 Long Ear Plate onto the 2 Green Straws, as 

shown.

Libista üks pikk kõrvaplaat kahele rohelisele kõrrele, 

nagu joonisel kujutatud.

STEP 19 19. SAMM

3X Washer 3 x seib

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Medium Band 1 x keskmine pael

POUCH KOTT

Slide 1 Medium Band onto 1 Green Straw. Slide 3 

Washers onto the other Green Straw, as shown.

Libista üks keskmine pael ühele rohelisele kõrrele. Libista 

kolm seibi teisele rohelisele kõrrele, nagu joonisel 

kujutatud.

STEP 20 20. SAMM

Make sure that the lower Green Straw passes through 

the holes in the Slider, as shown

Veendu, et alumine roheline kõrs on pistetud läbi liuguris 

olevate avade, nagu joonisel kujutatud.

DETAIL DETAIL

SLIDER LIUGUR

Insert the 2 Green Straws through the 2 Launch Side 

Plates, as shown.

Sisesta kaks rohelist kõrt läbi kahe heitja küljeplaadi, 

nagu joonisel osutatud.

STEP 21 21. SAMM

3X Washer 3 x seib

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Medium Band 1 x keskmine pael

POUCH KOTT

Slide 1 Medium Band onto the left Green Straw. Slide 3 

Washers onto the right Green Straw.

Libista üks keskmine pael vasakule rohelisele kõrrele. 

Libista kolm seibi paremale rohelisele kõrrele.

STEP 22 22. SAMM

1X Long Ear Plate 1 x pikk kõrvaplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

All arrows should point in the same direction Kõik nooled peaksid osutama samasse suunda.

Slide the other Long Ear Plate onto the 2 Green Straws Libista teine pikk kõrvaplaat kahele rohelisele kõrrele.

STEP 23 23. SAMM

2X Flower Plate 2 x lilleplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

2x Green In-Plug 2 x roheline sisemine pistik

POUCH KOTT

Fix the 2 Green Straws, using 2 Flower Plates and 2 

Green In-Plugs.

Kinnita kaks rohelist kõrt kahe lilleplaadi ja kahe rohelise 

sisemise pistiku abil.

STEP 24 24. SAMM

1X Press Pad 1 x vajutuspadi

SHEET - 5 LEHT - 5

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

TURN OVER KEERA ÜMBER

Attach the Press Pad to the Long Ear Plates, using 2 

Tiny Bands.

Kinnita vajutuspadi kahe väikseima paelaga pikkade 

kõrvaplaatide külge.

STEP 25 25. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Attach the 2 Launch Side Plates to the Launch Base, 

using 2 Tiny Bands

Kinnita kaks heitja küljeplaati kahe väikseima paelaga 

heitja aluse külge.

STEP 26 26. SAMM

1X Short T-Plate 1X lühike T-plaat

SHEET - 4 LEHT - 4

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT47
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DETAIL DETAIL

Lock the Launch Side Plates to the Launch Base by 

inserting the Short T-Plate. Fix the structure using 2 Tiny 

Bands, as shown.

Lukusta heitja küljeplaadid lühikese T-plaadi sisestamise 

abil heitja aluse külge. Kinnita struktuur kahe väikseima 

paelaga, nagu joonisel osutatud.

STEP 27 27. SAMM

1x Band locker Plate 1 x paela lukustusplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

Fix the Band Locker Plate to the Launch Base, using 1 

Small Band.

Kinnita paela lukustusplaat ühe väikese paelaga heitja 

aluse külge.

STEP 28 28. SAMM

Stretch the Medium Bands around the Band Locker 

Plate, as shown.

Venita keskmised paelad ümber paela lukustusplaadi, 

nagu joonisel kujutatud.

STEP 29 29. SAMM

1X Ramp Base 1 x rambi alus

SHEET - 5 LEHT - 5

1X Ramp Side 1 x rambi külg

SHEET - 9 LEHT - 9

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Fix 1 Ramp Side to the Ramp Base, using 2 Tiny Bands. Kinnita üks rambi külg kahe väikseima paelaga rambi 

aluse külge.

STEP 30 30. SAMM

1X Ramp Top 1 x rambi pealne

SHEET - 7 LEHT - 7

Insert the Ramp Top into one of the slots on the Ramp 

Side.
Sisesta rambi pealne rambi küljes olevatesse avadesse.

STEP 31 31. SAMM

1X Ramp Side 1 x rambi külg

SHEET - 12 LEHT - 12

Attach the other Ramp Side to the Ramp Top. Holding 

the arrangement together, insert the Ramp Side into the 

Ramp Base, as shown.

Kinnita rambi teine külg rambi pealse külge. Hoia 

paigaldist koos ja sisesta rambi külg rambi alusesse, 

nagu joonisel kujutatud.

STEP 32 32. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix the Ramp Side, using 2 Tiny Bands, as shown. The 

Ramp is ready.

Kinnita rambi külg kahe väikseima paelaga, nagu joonisel 

osutatud. Ramp on valmis.

STEP 33 33. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

DETAIL DETAIL

Attach the Ramp to the Launch Base, using 2 Tiny 

Bands.

Kinnita ramp kahe väikseima paelaga heitja aluse külge.

55 The Skeeball Zone Launcher is ready. Rollerpalli ala heitja on valmis.

56 D. BOWLING ZONE D. KEEGLIALA

PARTS REQUIRED VAJALIKUD OSAD

FROM SHEET 4 LEHELT 4

4X X-Circle 4 x X-rõngas

FROM SHEET 5 LEHELT 5

1X Fat Plate 1 x paks plaat 

FROM SHEET 6 LEHELT 6

1X Feeder Left Plate 1 x vasak ettesööteplaat

FROM SHEET 7 LEHELT 7

1X Feeder Right Plate 1 x parem ettesööteplaat

FROM SHEET 8 LEHELT 8

1X Bowling Base 1 x keeglialus

1X Aim Plate 1 x sihtimisplaat

2X X-Octagon 2 x X-kaheksanurk

FROM SHEET 9 LEHELT 9

1X Left Bull Plate 1 x vasak pulliplaat
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1X Right Bull Plate 1 x parem pulliplaat

FROM SHEET 10 LEHELT 10

1X Target Base 1 x sihtmärgi alus

2X Guide Plate 2 x juhikplaat

FROM SHEET 11 LEHELT 11

1X Feeder Bottom Plate 1 x ettesöötja alusplaat

FROM SHEET 12 LEHELT 12

2X Strike Shaft 2 x löögitelg

FROM SHEET 13 LEHELT 13

1X Locking Plate 1 x lukustusplaat

2X Side Fence 2 x küljeaed

2X Pillar 2 x sammas

5X Pin Base 2 x kurikapesa

FROM SHEET 4 FROM SHEET 14 LEHELT 4 LEHELT 14

1X 1-Star Plate 1 x ühe tähega plaat

1X Press Plate 1 x vajutusplaat

5X Pin Plate 5 x kurikaplaat

1X X-Star 1 x X-täht

1X Arm Plate 1 x haruplaat

1XStrike Plate 1 x löögiplaat 

FROM POUCH P KOTIST P

1X Green Out-Plug 1 x roheline välimine pistik

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

31X Tiny Band 31 x väikseim pael

5X Small Band 5 x väike pael

FROM SHEET 8 LEHELT 8

1X Back Fence 1 x tagumine aed

FROM SHEET 16 LEHELT 16

1X 1-Star Lever 1 x ühe tähega kang

STEP 1 1. SAMM

1X Bowling Base 1 x keeglialus

1X Aim Plate 1 x sihtimisplaat

SHEET - 8 LEHT - 8

1X Guide Plate 1 x juhikplaat

SHEET - 10 LEHT - 10

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure that the letters "AIM" of the Aim Plate lie on 

the right side of the Bowling Base as marked by letter R.

Veendu, et sihtimisplaadil toodud tähed „AIM“ jäävad 

keeglialusele paremale küljele, mis on tähistatud tähega 

R.
Insert 1 Guide Plate through the Bowling Base and Aim 

Plate. Fix the arrangement, using 1 Tiny Band.

Pista üks juhikplaat läbi keeglialuse ja sihtimisplaadi. 

Kinnita paigaldis ühe väikseima paelaga.

ASSEMBLED VIEW MONTEERITUD PAIGALDIS

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

STEP 2 2. SAMM

1X Guide Plate 1 x juhikplaat

SHEET - 10 LEHT - 10

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Insert the other Guide Plate through the Aim Plate. Pista teine juhikplaat läbi sihtimisplaadi.

Fix the arrangement, using 1 Tiny Band. Kinnita paigaldis ühe väikseima paelaga.

62 Assembled View. Monteeritud paigaldis.

STEP 3 3. SAMM

1X 1-Star Lever 1 x ühe tähega kang

SHEET - 16 LEHT - 16

2X Pillar 2 x sammas

SHEET - 13 LEHT - 13

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

1X Green Out-Plug 1 x roheline välimine pistik

POUCH KOTT

Slide 1 Pillar, the 1-Star Lever, and 1 Pillar over the 

Green Out-Plug. Secure the arrangement, using 1 Green 

In-Plug as shown.

Libista üks sammas, ühe tähega kang ja üks sammas 

rohelisele välimisele pistikule. Kinnita paigaldis ühe 

rohelise sisemise pistikuga, nagu joonisel osutatud.

STEP 4 4. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

57

58

59

60

61

63

64



DETAIL DETAIL

Make sure that all arrows point in the same direction. Veendu, et kõik nooled osutavad samasse suunda.

Attach the 1-Star Lever arrangement to the Bowling 

Base, using 2 Tiny Bands, as shown.

Kinnita ühe tähega kangi paigaldis kahe väikseima 

paelaga keeglialuse külge.

STEP 5 5. SAMM

1X Feeder Bottom Plate 1 x ettesöötja alusplaat

SHEET - 11 LEHT - 11

1X Feeder Left Plate 1 x vasak ettesööteplaat

SHEET - 6 LEHT - 6

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure that the arrow on Feeder Base faces Veendu, et ettesöötja alusel olev nool jääb ülespoole.

Fix the Feeder Left Plate to the Feeder Bottom Plate, 

using 1 Tiny Band.

Kinnita vasak ettesööteplaat ühe väikseima paelaga 

ettesöötja alusplaadi külge.

STEP 6 6. SAMM

1X Feeder Right Plate 1 x parem ettesööteplaat

SHEET - 7 LEHT - 7

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix the Feeder Right Plate to the Feeder Bottom Plate, 

using 1 Tiny Band, as shown. The Feeder is ready.

Kinnita parem ettesööteplaat ühe väikseima paelaga 

ettesöötja alusplaadi külge, nagu joonisel kujutatud. 

Ettesöötja on valmis.

STEP 7 7. SAMM

1X Strike Plate 1 x löögiplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

2X Strike Shaft 2 x löögitelg

SHEET - 12 LEHT - 12

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTTSlide 1 Strike Shaft into Strike Plate. Insert the other 

Strike Shaft and fix the arrangement, using 1 Small 

Band.

Libista üks löögitelg löögiplaadi sisse. Sisesta teine 

löögitelg ja kinnita paigaldis ühe väikese paelaga.

STEP 8 8. SAMM

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

TURN OVER KEERA ÜMBER

Similarly, fix the other side of the Strike Shaft, using 1 

Small Band.

Kinnita samamoodi ka löögitelje teine külg ühe väikese 

paelaga.

STEP 9 9. SAMM

1X X-Circle 1 x X-rõngas

SHEET - 4 LEHT - 4

1X X-Star 1 x X-täht

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Left Bull Plate 1 x vasak pulliplaat

SHEET - 9 LEHT - 9

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure that the arrows point in the same direction. Veendu, et nooled osutavad samasse suunda.

Make sure that the letter L on the Left Bull Plate faces 

you.

Veendu, et L-täht vasakul pulliplaadil jääb sinu poole.

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Insert the Strike Plate arrangement into the Left Bull 

Plate, and cap it with 1 X-Circle, and 1 X-Star. Fix the 

arrangement, using 1 Tiny Band.

Sisesta löögiplaadi paigaldis vasakusse pulliplaati ja kata 

ühe X-rõnga ja ühe X-tähega. Kinnita paigaldis ühe 

väikseima paelaga.

STEP 10 10. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

Insert the Feeder into the Left Bull Plate. Fix it, using 2 

Tiny Bands.

Sisesta ettesöötja vasakusse pulliplaati. Kinnita see kahe 

väikseima paelaga.

STEP 11 11. SAMM

1X 1-Star Plate 1 x ühe tähega plaat

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Locking Plate 1 x lukustusplaat

SHEET - 13 LEHT - 13
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1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix the 1-Star Plate into the Locking Plate, using 1 Tiny 

Band.

Kinnita ühe tähega plaat ühe väikseima paelaga 

lukustusplaadi külge.

STEP 12 12. SAMM

1X Fat Plate 1 x paks plaat

SHEET - 5 LEHT - 5

ASSEMBLED VIEW MONTEERITUD PAIGALDIS

Insert the Fat Plate into the Locking Plate Sisesta paks plaat lukustusplaati.

STEP 13 13. SAMM

1X X-Circle 1 x X-rõngas

SHEET - 4 LEHT - 4

1X X-Octagon 1X X-kaheksanurk

SHEET - 8 LEHT - 8

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

ASSEMBLED VIEW MONTEERITUD PAIGALDIS

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

Slide the Locking Plate arrangement through one 1 X-

Circle and into the Left Bull Plate arrangement cap the 

other end with 1 X-Octagon. Fix the arrangement, using 

1 Tiny Band.

Libista lukustusplaadi paigaldis läbi ühe X-rõnga ja 

vasakusse pulliplaati ning kata teine ots ühe X-

kaheksanurgaga. Kinnita paigaldis ühe väikseima 

paelaga.
STEP 14 14. SAMM

1X X-Circle 1 x X-rõngas

SHEET - 4 LEHT - 4

1X X-Octagon 1X X-kaheksanurk

SHEET - 8 LEHT - 8

1X Right Bull Plate 1 x parem pulliplaat

SHEET - 9 LEHT - 9

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Insert 1 X-Circle, the Right Bull Plate and 1 X-Octagon 

into the Fat Shaft arrangement.

Sisesta üks X-rõngas, parem pulliplaat ja üks X-

kaheksanurk jämeda telje paigaldisse.

STEP 15 15. SAMM

1X X-Circle 1 x X-rõngas

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Arm Plate 1 x haruplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure that the arrows point in the same direction. Veendu, et nooled osutavad samasse suunda.

Fix 1 X-Circle and the Arm Plate into the Strike Shaft, 

using 1 Tiny Band.

Kinnita üks X-rõngas ja harupide ühe väikseima paelaga 

löögitelje sisse.

STEP 16 16. SAMM

1X Press Plate 1 x vajutusplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure the word PRESS on the PRESS Plate is 

facing upward.

Veendu, et vajutusplaadil toodud sõna „PRESS“ on 

ülespoole suunatud.

Fix the Press Plate onto the Arm Plate, using 1 Tiny 

Band.

Kinnita vajutusplaat ühe väikseima paelaga haruplaadi 

külge.

STEP 17 17. SAMM

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

DETAIL DETAIL

Fix 1 Small Band into the Bull Plate assembly, as shown. Kinnita üks väike pael pulliplaadi paigaldisse, nagu 

joonisel osutatud.

STEP 18 18. SAMM

Locked. Lukus.Rotate the Locking Plate upwards and rotate the Press 

Pad downwards, to lock the Strike Plate into the Locking 

Plate, as shown.

Pööra lukustusplaat üles ja pööra vajutusplaat alla, et 

lukustada löögiplaat lukustusplaadi sisse, nagu joonisel 

osutatud.

STEP 19 19. SAMM

1X Small Band 1 x väike pael
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POUCH KOTT

BOTTOM EAR ALUMINE KÕRV

DETAIL DETAIL

Fix 1 Small Band into the Bottom ear of the Bull Plates 

and Strike Shaft, as shown.

Kinnita üks väike pael pulliplaatide alumisse kõrva ja 

löögitelje külge, nagu joonisel kujutatud.

STEP 20 20. SAMM

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

TOP EAR ÜLEMINE KÕRV

DETAIL DETAIL

DETAIL DETAIL

Fix 1 Small Band to the top ears of both Bull Plates, as 

shown.

Kinnita üks väike pael mõlema pulliplaadi ülemiste 

kõrvade külge, nagu joonisel kujutatud.

81 The Bull Plate assembly is ready! Pulliplaadi paigaldis on valmis!

STEP 21 21. SAMM

Insert the Bull Plates into the Bowling Base, as shown. Sisesta pulliplaadid keeglialusesse, nagu joonisel 

osutatud.

STEP 22 22. SAMM

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT

TURN OVER KEERA ÜMBER

Fix the structure, using 4 Tiny Bands. Kinnita struktuur nelja väikseima paelaga.

STEP 23 23. SAMM

1X Side Fence 1 x küljeaed

SHEET - 13 LEHT - 13

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Fix 1 Side Fence into the Bowling Base, using 1 Tiny 

Band.

Kinnita üks küljeaed ühe väikseima paelaga keeglialuse 

külge.

STEP 24 24. SAMM

1X Side Fence 1 x küljeaed

SHEET - 13 LEHT - 13

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Similarly, fix the other Side Fence into the Bowling Base, 

using 1 Tiny Band.

Kinnita samamoodi teine küljeaed ühe väikseima paelaga 

keeglialuse külge.

STEP 25 25. SAMM

Target Base Sihtmärgi alus
SHEET - 10 LEHT - 10

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Fix the Target Base to the Side Fences, using 4 Tiny 

Bands, as shown.

Kinnita sihtmärgi alus nelja väikseima paelaga küljeaia 

külge.

STEP 26 26. SAMM

1X Back Fence 1 x tagumine aed

SHEET - 8 LEHT - 8

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Fix the Back Fence to the Target Base, using 2 Tiny 

Bands.

Kinnita tagumine aed kahe väikseima paelaga sihtmärgi 

aluse külge.

STEP 27 27. SAMM

The Bowling arrangement is ready! Keeglipaigaldis on valmis!

STEP 28 28. SAMM

5X Pin Plate 5 x kurikaplaat

SHEET - 14 LEHT - 14

5X Pin Base 2 x kurikapesa

SHEET - 13 LEHT - 13

5X Tiny Band 5 x väikseim pael

POUCH KOTT

Fix 1 Pin Plate to 1 Pin Base, using 1 Tiny Band. One of 

the Pins is ready.

Kinnita üks kurikaplaat ühe väikseima paelaga ühe 

kurikaaluse külge. Üks kurikatest on valmis.

88

89

79

80

82

83

84

85

86

87



Similarly, create 4 more Pins. Meisterda nii veel neli kurikat.

STEP 29 29. SAMM

Place 1 Pin over 1 Hole in the Target Base. Paiguta üks kurikas ühe sihtmärgi aluses oleva ava 

STEP 30 30. SAMM

Similarly, place the remaining 4 Pins in the Holes to set 

all the targets.

Paiguta samamoodi ülejäänud neli kurikat kõigis 

sihtmärkides olevate avade kohale.

PLAYTIME! MÄNGUAEG!

To play the whole domino set, please refer to page 102. 

To see how individual elements work, please continue.

Terve doominokomplektiga mängimise juhise leiad lk 

102. Üksikute osade töötamist kirjeldatakse allpool.

PARTS REQUIRED VAJALIKUD OSAD

FROM SHEET 11 LEHELT 11

14X Holder 14 x hoidja

FROM SHEET 13 LEHELT 13

2X Joining Plate 2 x ühendusplaat

FROM SHEET 15 LEHELT 15

2X Palm Side Plate 2 x peopesa küljeplaat

1X Rest Plate 1 x tugiplaat

9X Thin Domino 9 x õhuke doominoklots

FROM POUCH P KOTIST P

14X Tiny Band 14 x väikseim pael

3X Small Band 3 x väike pael

7X Fat Domino 7 x lame doominoklots

1X  Curvy Domino 1 x kumer doominoklots

13X Marble 13 x marmorkuul

SKEEBALL ZONE GAMEPLAY ROLLERPALLI ALAGA MÄNGIMINE

A. HOW TO LOAD A. LAADIMINE

FEED SÖÖTMINE

PRESS TO LOAD VAJUTA LAADIMISEKS

POSITION-1 ASEND-1

POSITION-2 ASEND-2

Follow the Steps to play with Skeeball. Läbi rollerpalli mängimiseks järgmised sammud.

B. CHOOSE THE INCLINE B. VALI KALLE

OPTION 1 1. VARIANT

OPTION 2 2. VARIANT

OPTION 3 3. VARIANT

Choose Option 1, 2, or 3, as shown in figure, to increase 

and decrease the elevation of Marble projection.

Vali marmorkuuli liikumistee pikendamiseks või 

lühendamiseks 1., 2. või 3. variant, nagu joonisel 

osutatud.

C. SKEEBALL GAME! C. ROLLERPLALL!

PRESS TO SHOOT VAJUTA TULISTAMISEKS

Press the 1-Triangle lever to shoot a Marble and Score 

Points. Lift the 50, 25, or 100 plate to calculate points 

scored and collect marbles as shown.

Vajuta ühe kolmnurgaga kangile, et marmorkuule 

tulistada ja punkte teenida. Tõsta teenitud punktide kokku 

lugemiseks üles numbritega 50, 25 ja 100 tähistatud 

plaadid ning korja kujutatud marmorkuulid kokku.
STRIKE-DOWN ZONE GAMEPLAY LÖÖGIALAGA MÄNGIMINE

A. LOCKING THE LEVER A. KANGI LUKUSTAMINE

Flipper locked by the 2-X Lever Lest lukustatakse 2-X kangiga.

Press the flipper down to lock it, as shown. Vajuta lest lukustamiseks alla, nagu joonisel kujutatud.

B. LOADING THE MARBLE B. MARMORKUULI LAADIMINE

Place 1 Marble over any one of the 3 holes of the Flipper Paiguta üks marmorkuul suvalisele kohale lesta kolmest 

avast.

C. ARRANGING THE BLOCKS AND SHOOTING 

MECHANISM

C. PLOKKIDE PAIGUTAMINE JA LASKEMEHHANISM

PRESS TO SHOOT VAJUTA TULISTAMISEKS

Arrange the Foam Blocks to make a structure in front of 

the Strike-Down Assembly, as shown.

Ehita vahuplokkidest laskepaigaldise ette rajatis, nagu 

joonisel kujutatud.

BOWLING ZONE GAMEPLAY KEEGLIMÄNG

FEED SÖÖTMINE

PRESS TO LOAD VAJUTA LAADIMISEKS

AIM SIHI

POSITION-1 ASEND-1

POSITION-2 ASEND-2

Follow the Steps to Play the Bowling Game. Läbi keegli mängimiseks järgmised sammud.

PRESS TO SHOOT VAJUTA TULISTAMISEKS

Press the 1-Star Lever to shoot the Marble. Vajuta marmorkuuli tulistamiseks ühe tähega kangile.

JOINING THE ELEMENTS ELEMENTIDE ÜHENDAMINE
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1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

Attach Skeeball Launcher to the Plain Base with 1 Small 

Band, as shown.

Kinnita rollerpalli heitja ühe väikese paelaga tavalise 

aluse külge, nagu joonisel kujutatud.

Detail Detail

Assembled View. Monteeritud paigaldis.

104
Now place the Skeeball Collector in front of the Skeeball 

Launcher, as shown.

Paiguta rollerpalli pallikoguja rollerpalli heitja ette, nagu 

joonisel kujutatud.

2X Small Band 105 POUCH 2 x väike pael 105 KOTT

Similarly, attach the Bowling and Strike-Down assembly, 

using Small Bands, as shown.

Kinnita keegli- ja laskepaigaldised samamoodi väikeste 

paeltega, nagu joonisel kujutatud.

PLACING THE DOMINOES DOOMINOKLOTSIDE PAIGUTAMINE

A. DROP-DOWN ZONE A. ALLALASKEALA

Make sure the domino is placed flat on the Start Base, 

as shown.

Lao doominoklotsid tasaselt algusbaasile, nagu joonisel 

kujutatud.

Fit the Thin Domino into the Long Guide Rails as shown Paiguta õhuke doominoklots pikka rööpasse, nagu 

joonisel kujutatud

Check if all the Thin Dominoes are getting flicked; also 

make sure to arrange them back to their original 

positions.

Kontrolli, kas kõik õhukesed doominod saavad löögi; 

paiguta need ka uuesti esialgsesse asendisse.

Thin Dominoes flipped Pikali lükatud õhukesed doominoklotsid

Similarly, fit 3 more Thin Dominoes into the Long Guide 

Rails, as shown.

Paiguta ka kolm õhukest doominoklotsi pikka rööpasse, 

nagu joonisel kujutatud.

B. STEP-UP ZONE B. TÕUSUALA

Detail of Dominoes Position Doominoklotside asetus

Fat Curvy Domino Paks kumer doominoklots
Similarly, fit the remaining Thin Dominoes and the Curvy 

Domino into the Step Rails and Short Guide Rails, as 

shown.

Paiguta ülejäänud õhukesed doominoklotsid ja kumer 

doominoklots samamoodi astmelisse rööpasse ja 

lühikesse rööpasse, nagu joonisel kujutatud.

Check if all the Domnioes are getting flicked; also make 

sure to arrange them back to their original positions.

Kontrolli, kas kõik õhukesed doominoklotsid saavad löögi; 

paiguta need ka uuesti esialgsesse asendisse.

Detail of Dominoes Position Doominoklotside asetus

2X Holder 2 x hoidja

SHEET - 11 LEHT - 11

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

1X Fat Domino 1 x lame doominoklots

POUCH KOTT

Attach 2 Holders to 1 Fat Domino using 2 Tiny bands, as Kinnita kaks hoidjat kahe väikseima paelaga lameda 

12X Holder 12 x hoidja

SHEET - 11 LEHT - 11

12X Tiny Band 12 x väikseim pael

6X Fat Domino 6 x paks doominoklots

POUCH KOTT

Similarly, prepare the remaining 6 Fat Dominoes. Valmista samamoodi ette ka ülejäänud kuus paksu 

doominoklotsi.

C. SKY-DIVE ZONE C. HÜPPEALA

Place 1 Fat Domino over one of the rectangular boxes 

drawn on Plain Base, as shown.

Paiguta üks paks doominoklots ühele tavalisele alusele 

joonistatud neljakandilise kasti kohale, nagu joonisel 

kujutatud.

112

Similarly, place the other 6 Fat Dominoes over the 

remaining rectangular boxes on the Plain Base, as 

shown.

Paiguta ülejäänud kuus paksu doominoklotsi teiste 

tavalisele alusele joonistatud neljakandiliste kastide 

peale, nagu joonisel osutatud.

PLACING THE MARBLES MARMORKUULIDE PAIGUTAMINE

A. DROP-DOWN ZONE A. ALLALASKEALA

B. STEP-UP ZONE B. TÕUSUALA

C. SKYDIVE ZONE C. HÜPPEALA

Place 1 Marble in each zone where the M sign is 

marked, as shown.

Paiguta igasse M-tähega märgistatud alasse marmorkuul, 

nagu joonisel osutatud.

D. SKEEBALL ZONE D. ROLLERPALLI ALA

E. STRIKE-DOWN ZONE E. LÖÖGIALA

F. BOWLING ZONE F. KEEGLIALA

Feed Sööda

Press To Load Vajuta laadimiseks

Aim Sihi

Feed Sööda
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Press To Load Vajuta laadimiseks

Feed Sööda

Press To Load Vajuta laadimiseks

Aim Sihi

Marbles placed according to sections A, B and C on the 

page 113.

Marmorkuulid on paigutatud vastavalt lk 113 osades A, B 

ja C toodule.

Marbles placed according to sections D, E and F on the 

page 114.

Marmorkuulid on paigutatud vastavalt lk 114 osades D, E 

ja F toodule.

Your Dominoes game is ready. Sinu doominomäng on valmis.

116

Flick the Domino closest to the word ‘START’ written on 

the START Base and watch all other Dominoes Fall 

Down.

Lükka doominoklotsi, mis asub algusbaasile kirjutatud 

sõnale „START“ kõige lähemal, ja vaata, kuidas kõik 

teised doominoklotsid kukuvad samuti ümber.
INDIVIDUAL GAME PLAYS MÄNGUD

2X Joining Plate 2 x ühendusplaat

SHEET - 13 LEHT - 13

2X Palm Side Plate 2 x peopesa küljeplaat

SHEET - 15 LEHT - 15

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

Attach 2 Joining Plates to 1 Palm Side Plate, using 2 

Tiny Bands.

Kinnita kaks ühendusplaati kahe väikseima paelaga ühe 

peopesa küljeplaadi külge.

1X Rest Plate 1 x tugiplaat

SHEET - 15 LEHT - 15

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

Fix the Rest Plate to the Palm Side Plate, using 2 Tiny 

Bands.

Kinnita tugiplaat kahe väikseima paelaga peopesa 

küljeplaadi külge.

1X Palm Side Plate 1 x peopesa küljeplaat

SHEET - 15 LEHT - 15

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT
Cap the open ends of Rest Plate and Joining Plates 

using other Palm Side Plate and 4 Tiny Bands. Your 

Palm Rest is ready!

Kata tugiplaadi ja ühendusplaatide lahtised otsad teise 

peopesa küljeplaadi ja nelja väikseima paelaga. Sinu 

peopesa tugi on valmis!

HOW TO SEPARATE BOWLING ZONE KEEGLIALA ERALDAMINE

Remove the Bowling Zone from the assembly to play 

with it individually. Follow the steps, as shown.

Eralda keegliala paigaldisest, et saaksid sellega eraldi 

mängida. Läbi järgmised sammud.

121 Your Bowling Zone has been Separated. Keegliala on eraldatud.

DETAIL DETAIL

Insert the Palm Rest into the Slots provided in Bowling 

Base to hold the Bowling Zone while Playing.

Sisesta peopesa tugi keeglialuses olevatesse avadesse, 

et saaksid keegliala mängides paigal hoida.

123 You can now play with the Bowling Zone Separately. Nüüd saad keeglialaga eraldi mängida.

HOW TO SEPARATE SKEEBALL ZONE ROLLERPALLI ALA ERALDAMINE

Attach the Palm Rest, as shown on page 121. Now, you 

can play with the Skeeball Launcher separately.

Kinnita peopesa tugi, nagu lk 121 kirjeldatud. Nüüd saad 

rollerpalli heitjaga eraldi mängida.

HOW TO SEPARATE STRIKE-DOWN ZONE LÖÖGIALA ERALDAMINE

Similarly, you can play with the Strike-Down Zone 

separately.

Löögialaga saab samuti eraldi mängida.

WHAT YOUR FINAL PROJECT LOOKS LIKE VALMISPROJEKTI VÄLIMUS
(You can decorate this activity using your own art 

supplies. Make sure not to paint on any moving part.)

(Võid seda tegevust oma kunstitarvetega kaunistada. Ära 

värvi liikuvaid osi.)

HERE IS YOUR CHANCE TO BECOME A All you have 

to do is share your video review of Smartivity toy on 

Facebook, Instagram or Twitter and tag us; Share it with 

us on Whatsapp or mail it to us on info@smartivity.in

SEE ON SINU VÕIMALUS SAADA 

Filmi video, milles arvustad Smartivity mänguasja, lae 

see üles Facebooki, Instagrami või Twitterisse ning märgi 

meid. Jaga videot meiega Whatsappis või e-posti teel 

(info@smartivity.in)!

NOTE: PLEASE RETAIN PACKAGE AND 

INSTRUCTION BOOK FOR FUTURE REFERENCE

NB! PALUN JÄTA PAKEND JA KASUTUSJUHEND 

ALLES, ET SAAKSID NENDEGA TULEVIKUS 

VAJADUSE KORRAL TAAS TUTVUDA.

© Smartivity. 2021. All rights reserved. Smartivity is a 

registered trademark of Smartivity Labs Pvt. Ltd. All 

imagery, illustrations, and diagrams are protected under 

the copyright legislation and the rights are held by 

Smartivity Labs Pvt. Ltd

© Smartivity. 2021. Kõik õigused kaitstud. Smartivity on 

ettevõtte Smartivity Labs Pvt. Ltd registreeritud 

kaubamärk. Kõik kujutised, illustratsioonid ja joonised on 

kaitstud autoriõigusi reguleerivate seadustega ning 

vastavad õigused kuuluvad ettevõttele Smartivity Labs 

Pvt. Ltd
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Smartivity Smartivity

STEAM STEAM

NINJA NINJA

NR. ENG EE

SMARTIVITY SMARTIVITY

Activities for Smarter Learning Tegevused nutikalt õppimiseks

CHAIN REACTION AHELREAKTSIOON

INSTRUCTION VIDEO & GAMEPLAY VIDEO

VIDEO JUHISTEGA JA MÄNGIMIST TUTVUSTAV 

VIDEO

www.youtube.com/c/ smartivityindia www.youtube.com/c/ smartivityindia

STEAM STEAM

SCIENCE,TECHNOLOGY, ENGINEERING,ARTS & 

MATHS

TEADUS, TEHNOLOOGIA, INSENERITÖÖ, KUNST JA 

MATEMAATIKA

INSTRUCTION BOOKLET (PART-I) BROŠÜÜR JUHISTEGA (I OSA)

24X7 CUSTOMER CONNECT: +91 81309 49966 ÖÖPÄEVARINGNE KLIENDITUGI: +91 81309 49966

Please call if you feel stuck at any point while making 

this project. You can also connect with us on WhatsApp.

Palun helista, kui jääd selle projekti käigus hätta! Võid 

meiega ka WhatsAppi teel ühendust võtta.

HOW TO READ THIS BOOKLET KUIDAS BROŠÜÜRI LUGEDA?

How it looks Osa välimus

Name of the Part Osa nimetus

1x X-Circle SHEET/POUCH 1 x X-rõngas LEHT/KOTT

Number of Parts required Vajalike osade arv

Where to find the Part Kust osa leida

TURN OVER KEERA ÜMBER

Turn the arrangement, as shown in the picture Keera paigaldis ümber, nagu joonusel osutatud.

Important Instruction Olulised juhised

HOW TO REMOVE THE RUBBER BAND KUMMIPAELA EEMALDAMINE

nsert the Hook into the Band and stretch it. Pull the 

Band out.

Pistke konks ümber paela ja venitage. Tõmba pael välja.

HOW TO REMOVE THE WOODEN BITS PUITOSADE EEMALDAMINE

Use the Hook to poke the Wooden bits out. Lükake puitosad konksu abil välja.

REMOVING THE WRAPPING FILM PAKKEKILE EEMALDAMINE

pierce using the Hook tee konksuga aukPLEASE NOTE: DON’T WORRY! You might find some 

parts left over after you have finished assembling your 

Smartivity STEAM Educational DIY project. We have 

included these extra parts to make sure that you are not 

stuck when a part is misplaced or broken. If you still 

need any part, simply call us or send us a message with 

name of the part on WhatsApp or mail it to 

info@smartivity.in

NB! ÄRA MURETSE! Mõned osad võivad pärast 

Smartivity STEAM õpetliku meisterdamiskomplekti 

kokkupaneku lõpetamist üle jääda. Lisasime komplekti 

tagavaraosi, et sa ei jääks hätta, kui mõni osa läheb 

kaotsi või katki. Kui sul jääb mõni osa siiski puudu, helista 

meile või saada meile WhatsAppi või e-posti 

(info@smartivity.in) teel sõnum osa nimetusega.

WHAT YOU GET KOMPLEKTI OSAD

A. Wooden Sheets A. Puitdetailide lehed

Wooden Sheet 1 Puitdetailide leht 1

WOODEN PARTS PUIDUST OSAD

SHEET NUMBER LEHE NUMBER

PRODUCT CODE TOOTE KOOD

Wooden Sheet 2 Puitdetailide leht 2

Wooden Sheet 3 Puitdetailide leht 3

Wooden Sheet 4 Puitdetailide leht 4

Wooden Sheet 5 Puitdetailide leht 5

Wooden Sheet 6 Puitdetailide leht 6

Wooden Sheet 7 Puitdetailide leht 7

Wooden Sheet 8 Puitdetailide leht 8
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Wooden Sheet 9 Puitdetailide leht 9

Wooden Sheet 10 Puitdetailide leht 10

Wooden Sheet 11 Puitdetailide leht 11

Wooden Sheet 12 Puitdetailide leht 12

Wooden Sheet 13 Puitdetailide leht 13

Wooden Sheet 14 Puitdetailide leht 14

Wooden Sheet 15 Puitdetailide leht 15

Wooden Sheet 16 Puitdetailide leht 16

B. Pouches B. Kotid

INSIDE THE POUCHES KOTTIDE SISU

18X Green In-Plug 18 x roheline sisemine pistik

6X Green Out-Plug 6 x roheline välimine pistik

3X Black Straw 3 x must kõrs

1X Yellow Straw 1 x kollane kõrs

2X Green Straw 2 x roheline kõrs

13X Marble 13 x marmorkuul

7X Fat Domino 7 x lame doominoklots

1X Curvy Domino 1 x kumer doominoklots

1X Cover Plate 1 x katteplaat

Pouches P Kotid P

INSIDE THE POUCHES KOTTIDE SISU

172X Tiny Band 172 x väikseim pael

31X Small Band 31 x väike pael

10X Medium Band 10 x keskmine pael

1X Hook 1 x konks

4X Foam Square 4 x vahust ruut

4X Foam Hexagon 4 x vahust kuusnurk

6X Foam Triangle 6 x vahust kolmnurk

3X Foam Circle 3 x vahust ring

2X Foam Star 2 x vahust täht

4X Foam Rectangle 4 x vahust nelinurk

Pouches P Kotid P
PLEASE NOTE: Colours of Foam Parts, Hook and 

Elastic/Rubber Bands might differ from those shown in 

the illustration. However, the length/size of Bands can 

help you differentiate them

NB! Vahust osade, konksu ja kummipaelte värvid võivad 

pildil kujutatust erineda. Sel juhul saad paelu eristada 

nende pikkuse/suuruse järgi.

HOW TO SEPARATE THE PARTS OSADE ERALDAMINE

Do not remove all parts at once. Refer to the PARTS 

REQUIRED page, and remove only the mentioned parts

Ära võta kõik osi korraga lahti. Vaata VAJALIKE OSADE 

lehte ning võta välja ainult lehel nimetatud osad

DETAIL DETAIL

NOTCH SÄLK

Find the notch or notches around the part you have to 

remove.

Leia eemaldatavat osa ümbritsev sälk või sälgud.

DETAIL DETAIL

Remove the part by pressing it down at the notches. Be 

careful, not to break the part.

Vajuta osa välja võtmiseks sälkudele. Väldi ettevaatlikult 

osade lõhkumist.

WHAT WE ARE BUILDING MIDA EHITAME?

A. DOMINO EFFECT ZONE A. DOOMINOEFEKTI ALA

B.STRIKE DOWN ZONE B. LÖÖGIALA

WHAT WE ARE BUILDING MIDA EHITAME?

C. SKEEBALL ZONE C. ROLLERPALLI ALA
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D. BOWLING ZONE D. KEEGLIALA

14 A-1. DROP-DOWN ZONE A-1. ALLALASKEALA

PARTS REQUIRED VAJALIKUD OSAD

FROM SHEET 1 LEHELT 1

8X Connector 8 x konnektor

2X Ladder Plate 2 x redeliplaat

FROM SHEET 2 LEHELT 2

1X START Base 1 x ALUSTAMISBAAS

2X Pillar 2 x sammas

5X Fat Spacer 5 x lame vahedetail 

FROM SHEET 3 LEHELT 3

1X E-Plate 1 1 x E-plaat 1

4X Thin Spacer 4 x õhuke vahedetail

1X E-Plate 2 2 x E-plaat 1

FROM SHEET 4 LEHELT 4

1X Gate Plate 1 x väravaplaat

2X F-Plate 2 x F-plaat

FROM SHEET 12 LEHELT 12

1X Landing Base 1 x maandumisalus

FROM SHEET 14 LEHELT 14

2X Long Guide Rail 2 x pikk rööbas

FROM SHEET 15 LEHELT 15

2X Short Guide Rail 2 x lühike rööbas

FROM SHEET 16 LEHELT 16

1X 2-O Lever 1 x 2-O kang

1X 1-O Lever 1 x 1-O kang

FROM POUCH P KOTIST P

45X Tiny Band 45 x väikseim pael

8X Small Band 8 x väike pael

1X Black Straw 1 x must kõrs

3X Green In-Plug 3 x roheline sisemine pistik

1X Green Out-Plug 1 x roheline välimine pistik

STEP 1 1. SAMM

1X START Base 1 x ALUSTAMISBAAS

SHEET - 2 LEHT - 2

1X Long Guide Rail 1 x pikk rööbas

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Small Band 1 x väike pael

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Fix 1 Long Guide Rail to the START Base, using 2 Tiny 

Bands and 1 Small Band.

Kinnita üks pikk rööbas kahe väikeima paela ja ühe 

väikese paelaga alustamisbaasi külge.

STEP 2 2. SAMM

1X Long Guide Rail 1 x pikk rööbas

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Small Band 1 x väike pael

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT
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Fix the other Long Guide Rail to the START Base, using 

1 Small Band and 2 Tiny Bands.

Kinnita teine pikk rööbas ühe väikese paela ja kahe 

väikseima paelaga alustamisbaasi külge.

STEP 3 3. SAMM

1X 2-O Lever 1 x 2-O kang

SHEET - 16 LEHT - 16

2X Pillar 2 x sammas

SHEET - 2 LEHT - 2

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

1X Green Out-Plug 1 x roheline välimine pistik

POUCH KOTT

Make sure that the 2-O lever rotates freely about the 

Green In-plug. If not, slightly loosen the Green In-Plug to 

make the lever move freely

Veendu, et 2-O kang pöörleb vabalt ümber rohelise 

sisemise pistiku. Kui see nii ei ole, lõdvenda rohelist 

sisemist pistikut veidi, et kang liiguks vabalt.
Slide 1 Pillar, the 2-O Lever, and, 1 Pillar onto 1 Green 

Out-Plug. Secure the arrangement, using 1 Green In-

Plug.

Libista üks sammas, 2-O kang ja üks sammas ühele 

rohelisele välimisele pistikule. Kinnita paigaldis ühe 

rohelise sisemise pistikuga.

STEP 4 4. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

All arrows should point in the same direction. Kõik nooled peaksid osutama samasse suunda.

ASSEMBLED VIEW MONTEERITUD PAIGALDIS

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Fix the 2-O Lever arrangement to the START Base, 

using 2 Tiny Bands

Kinnita 2-O kangi paigaldis kahe väikseima paelaga 

algusbaasi külge.

STEP 5 5. SAMM

1x E-Plate 1 1 x e-plaat 1

2X Thin Spacer 2 x õhuke vahedetail

SHEET - 3 LEHT - 3

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure that the drawn over side of the E-Plate 1 

faces you.
Veendu, et e-plaadile 1 joonistatu jääb sinu poole.

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Attach 2 Thin Spacers to the E-Plate 1, using 2 Tiny 

Bands.

Kinnita kaks õhukest vahedetaili kahe väikseima paelaga 

e-plaadi külge.

STEP 6 6. SAMM

1X Fat Spacer 1 x lame vahedetail

SHEET - 2 LEHT - 2

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Attach 1 Fat Spacer to the E-Plate 1, using 1 Tiny Band. Kinnita üks õhuke vahedetaili ühe väikseima paelaga e-

plaadi külge.

STEP 7 7. SAMM

2X Fat Spacer 2 x lame vahedetail

SHEET - 2 LEHT - 2

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSDE VIEW ALTVAADE

Similarly, attach 2 Fat Spacers to the E-Plate 1, using 2 

Tiny Bands.

Kinnita samamoodi kaks paksu vahedetaili kahe 

väikseima paelaga e-plaadi külge.

STEP 8 8. SAMM

1x Black Straw 1 x must kõrs

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik
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POUCH KOTT

DETAIL DETAIL

Insert 1 Green In-Plug into 1 Black Straw. Slide the E-

Plate arrangement onto the Black Straw, as shown.

Sisesta üks roheline sisemine pistik ühte musta kõrde. 

Libista e-plaadi paigaldis mustale kõrrele, nagu joonisel 

näidatud.

STEP 9 9. SAMM

1X 1-O Lever 1 x 1-O kang

SHEET - 16 LEHT - 16

Make sure that the 1-O Lever matches with its drawing 

on the E Plate.
Veendu, et 1-O kang vastab vastavale joonisele e-plaadil.

Slide the 1-O Lever onto the Black Straw. Libista 1-O kang mustale kõrrele.

STEP 10 10. SAMM

1X E-Plate 2 2 x E-plaat 1

SHEET - 3 LEHT - 3

5X Tiny Band 5 x väikseim pael

POUCH KOTT

Do not lift the arrangement before fixing the Black Straw 

with Green In-Plug.

Ära tõsta paigaldist õhku enne, kui oled musta kõrre 

rohelise sisemise pistikuga kinnitanud.

Cap the free ends of Thin Spacers, Fat Spacers, and 

Black Straw, using the other E-Plate 2 and 5 Tiny Bands.

Kata õhukeste vahedetailide, paksude vahedetailide ja 

musta kõrre otsad teise e-plaadiga 2 ja viie väikese 

paelaga.

STEP 11 11. SAMM

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

POUCH KOTT

Fix the Black Straw, using 1 Green In-Plug. Kinnita must kõrs ühe rohelise sisemise pistikuga.

STEP 12 12. SAMM

1X Ladder Plate 1 x redeliplaat

SHEET - 1 LEHT - 1

3X Tiny Band 3 x väikseim pael

POUCH KOTT

Fix 1 Ladder Plate to the 3 Fat Spacers, using 3 Tiny 

Bands.

Kinnita üks redeliplaat kolme väikseima paelaga kolme 

paksu vahedetaili külge.

STEP 13 13. SAMM

1X F-Plate 1 x F-plaat

SHEET - 4 LEHT - 4

2X Fat Spacer 2 x lame vahedetail 

SHEET - 2 LEHT - 2

2X Thin Spacer 2 x õhuke vahedetail

SHEET - 3 LEHT - 3

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

Attach 2 Thin Spacers and 2 Fat Spacers to 1 F-Plate, 

using 4 Tiny Bands.

Kinnita kaks õhukest vahedetaili ja kaks paksu 

vahedetaili nelja väikseima paelaga ühe F-plaadi külge.

STEP 14 14. SAMM

1X F-Plate 1 x F-plaat

SHEET - 4 LEHT - 4

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT

Attach the other F-Plate to the Spacers, using 4 Tiny 

Bands

Kinnita teine F-plaat nelja väikseima paelaga 

vahedetailide külge

STEP 15 15. SAMM

2X Tiny Band POUCH 2 x väikseim pael KOTT
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FiX the F-Plate arrangement to the Ladder Plate 

arrangement, using 2 Tiny Bands, as shown.

Kinnita F-plaadi paigaldis kahe väikseima paelaga 

redeliplaadi külge, nagu joonisel osutatud.

STEP 16 16. SAMM

1X Ladder Plate 1 x redeliplaat

SHEET - 1 LEHT - 1

5X Tiny Band 5 x väikseim pael

POUCH KOTTFix the F-Plate arrangement and the E-Plate 

arrangement with the other Ladder Plate, using 5 Tiny 

Bands.

Kinnita F-plaadi paigaldis ja e-plaadi paigaldis teise 

redeliplaadiga viie väikseima paelaga.

STEP 17 17. SAMM

1X Gate Plate 1 x väravaplaat

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

Attach the Gate Plate to the F-Plates, using 1 Small 

Band.

Kinnita väravaplaat ühe väikse paelaga F-plaatide külge.

STEP 18 18. SAMM

Insert the E-Plates arrangement into the START Base, 

as shown.

Sisesta e-plaadi paigaldis algusplaati, nagu joonisel 

näidatud.

STEP 19 19. SAMM

Make sure that the 1-O Lever sits into the 2-O Lever, as 

shown.

Veendu, et 1-O kang paigutub 2-O kangi sisse, nagu 

joonisel näidatud.

STEP 20 20. SAMM

1x Small Band 1 x väike pael

6X Tiny Band 6 x väikseim pael

POUCH KOTT

Fix the arrangement, using 1 Small Band and 6 Tiny 

Bands.

Kinnita paigaldis ühe väikese paela ja kuue väikseima 

paelaga.

STEP 21 21. SAMM

24Xx Connector 24 x konnektor 

SHEET - 1 LEHT - 1

1x Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

ASSEMBLED VIEW MONTEERITUD PAIGALDISAttach 4 Connectors to the START Base. Fix 2 

Connectors together using 1 Small Band, per pair, as 

shown.

Kinnita neli konnektorit algusbaasi külge. Kinnita kaks 

konnektorit kokku, kasutades paari kohta ühte väikest 

paela, nagu joonisel osutatud.

STEP 22 22. SAMM

2X Connector 2 x konnektor

SHEET - 1 LEHT - 1

1X Landing Base 1 x maandumisalus

SHEET - 12 LEHT - 12

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

Orientation of the Landing Base should be the same as 

shown in the figure.

Maandumisaluse asend peaks vastama joonisel 

kujutatule.

Fix 2 Connectors to the Landing Base using 1 Small 

Band.

Kinnita kaks konnektorit ühe väikese paelaga 

maandumisaluse külge.

STEP 23 23. SAMM

2X Connector 2 x konnektor

SHEET - 1 LEHT - 1

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT
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TURN OVER KEERA ÜMBER

Attach 2 Connectors to the Landing Base, using 1 Small 

Band.

Kinnita kaks konnektorit ühe väikese paelaga 

maandumisaluse külge.

STEP 24 24. SAMM

2X Short Guide Rail 2 x lühike rööbas

SHEET - 15 LEHT - 15

4X Tiny Band 4 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

Fix 2 Short Guide Rails to the Landing Base, using 4 

Tiny Bands.

Kinnita üks lühike rööbas nelja väikeima paela paelaga 

maandumisaluse külge.

STEP 25 25. SAMM

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Attach the ends of E-Plates to the Landing Base, using 1 

Tiny Band.

Kinnita e-plaatide otsad ühe väikseima paelaga 

maandumisaluse külge.

42 A-2. STEP-UP ZONE A-2. TÕUSUALA

PARTS REQUIRED VAJALIKUD OSAD

FROM SHEET 4 LEHELT 4

1X Slope Plate 1 1 x nõlvaplaat 1

1X Slope Plate 2 1 x nõlvaplaat 2

1X Support Plate 1 x tugiplaat

FROM SHEET 9 LEHELT 9

X1 Spiral 1 x spiraal

FROM SHEET 12 LEHELT 12

1X Fish Base 1 x kala alus

1X Middle Plate 1 x keskmine plaat

FROM SHEET 13 LEHELT 13

1X Step Rail 2 1 x astmeline rööbas 2

1X Step Rail 1 1 x astmeline rööbas 1

FROM SHEET 14 LEHELT 14

X1 V-Plate x 1 V-plaat 

FROM POUCH P KOTIST P

9X Tiny Band 9 x väikseim pael

2X Small Band 2 x väike pael

STEP 1 1. SAMM

1X V-Plate 1 x V-plaat

SHEET - 14 LEHT - 14

1X Fish Base 1 x kala alus

SHEET - 12 LEHT - 12

2X Small Band 2 x väike pael

POUCH KOTT

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

Make sure that the arrow on Fish Base faces upwards. Veendu, et kala alusel olev nool osutab üles.Attach the V-Plate to the Fish Base, using 2 Small 

Bands. Kinnita V-plaat kahe väikese paelaga kala aluse külge.

STEP 2 2. SAMM

1X Slope Plate 1 1 x nõlvaplaat 1

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Tiny Band 1 x väikseim pael
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POUCH KOTT

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG
Fix the Slope Plate 1 into the Fish Base, through the V-

Plate, using 1 Tiny Band.

Kinnita nõlvaplaat 1 ühe väikseima paelaga läbi V-plaadi 

kala aluse külge.

STEP 3 3. SAMM

1X Slope Plate 2 2 x nõlvaplaat 1

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

Fix the Slope Plate 2 to the Fish Base. Kinnita nõlvaplaat 2 kala aluse külge.

STEP 4 4. SAMM

1X Support Plate 1 x tugiplaat

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Fix the Support Plate to the Fish Base, through V-Plate, 

using 1 Tiny Band.

Kinnita tugiplaat ühe väikseima paelaga läbi V-plaadi kala 

aluse külge.

STEP 5 5. SAMM

1X Step Rail 1 1 x astmeline rööbas 1

SHEET - 13 LEHT - 13

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

Fix the Step Rail 1 to the Fish Base, using 1 Tiny Band. Kinnita astmeline rööbas 1 ühe väikseima paelaga kala 

aluse külge.

STEP 6 6. SAMM

1X Middle Plate 1 x keskmine plaat

SHEET - 12 LEHT - 12

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

All arrows should point in the same direction. Kõik nooled peaksid osutama samasse suunda.

Fix the Middle Plate to the Step Rail 1, using 1 Tiny 

Band.

Kinnita keskmine plaat ühe väikseima paelaga astmelise 

rööpa 1 külge.

STEP 7 7. SAMM

1X Spiral 1 x spiraal

SHEET - 9 LEHT - 9

Fix the Spiral to the Step Rail 1, as shown. Kinnita spiraal astmelise rööpa 1 külge, nagu joonisel 

kujutatud.

STEP 8 8. SAMM

Poke the notch on Step Rail 1 through the Spiral. Insert 

the head of the Spiral into the Step Rail 1.

Suru astmelise rööpa 1 sälk läbi spiraali. Sisesta spiraali 

pea astmelisse rööpasse 1.

STEP 9 9. SAMM

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Secure the inserted end of Spiral with 1 Tiny Band. Kinnita spiraali sisestatud ots ühe väikseima paelaga.

STEP 10 10. SAMM

1X Step Rail 2 2 x astmeline rööbas 1

SHEET - 13 LEHT - 13
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Fix the Step Rail 2 to the Spiral, the Fish Base, and the 

Middle Plate, as shown.

Kinnita astmeline rööbas 1 spiraali, kala aluse ja 

keskmise plaadi külge, nagu joonisel kujutatud.

STEP 1 1. SAMM

3X Tiny Band 3 x väikseim pael

POUCH KOTT

DETAIL DETAIL

DETAIL DETAIL

Fix the arrangement, using 3 Tiny Bands Kinnita paigaldis kolme väikseima paelaga oma kohale.

STEP 12 12. SAMM

Make sure that the dots on the Spiral are in line with the 

grooves on the V-Plate.

Veendu, et spiraalile märgitud punktid on kohakuti V-

plaadis olevate soontega.

Align the dots of the Spiral with grooves of the V-Plate. Joonda spiraali punktid V-plaadi soontega.

STEP 13 13. SAMM

Fix each turn of the Spiral to each groove on the V-plate Kinnita iga spiraali keerd iga V-plaadi soone külge.

Take the help of an adult, if needed. Kutsu vajaduse korral täiskasvanu appi.
Push the Spiral downwards to fit into the grooves on the 

V-Plate.
Lükka spiraal alla nii, et see istub V-plaadi soontesse.

57
Make sure that the dots on the Spiral are in line with the 

grooves on the V-Plate.

Veendu, et spiraalile märgitud punktid on kohakuti V-

plaadis olevate soontega.

STEP 14 14. SAMM

DETAIL DETAIL

Fit the Middle Plate of the Step Rail arrangement over 

the 2 Connectors.

Paiguta astmeliste rööbaste paigaldise keskmine plaat 

kahe konnektori peale.

59

The Step-Up Zone is connected with the Drop-Down 

Zone Tõusuala ühendatakse allalaskealaga.

60 A-3. SKY-DIVE ZONE A-3. HÜPPEALA

PARTS REQUIRED VAJALIKUD OSAD

FROM SHEET 1 LEHELT 1

1X Plain Base 1 x tavaline alus

6X Connector 6 x konnektor

FROM SHEET 2 LEHELT 2

X1 Gun Base x 1 püssi alus

FROM SHEET 3 LEHELT 3

5X Thin Spacer 5 x õhuke vahedetail

FROM SHEET 11 LEHELT 11

1X Slide Side 1 1 x liumäe külg 1

1X Slide Side 2 1 x liumäe külg 2

FROM SHEET 4 LEHELT 4

1X Long Wall 1 x pikk sein

1X Short Wall 1 x lühike sein

2X Arrow Pillar 2 x noolega sammas

FROM SHEET 16 LEHELT 16

1X 2-Square Lever 1 x kahe ruuduga kang

1X 1-Square Lever 1 x ühe ruuduga kang

FROM SHEET 12 LEHELT 12

1X Snake Plate 1 x ussiplaat

FROM POUCH P KOTIST P

14X Tiny Band 14 x väikseim pael

11X Small Band 11 x väike pael

4X Green In-Plug 4 x roheline sisemine pistik

2X Black straw 2 x must kõrs

STEP 1 1. SAMM
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5X Thin Spacer 5 x õhuke vahedetail

SHEET - 3 LEHT - 3

1X Slide Side 1 1 x slaid külg 1

5X Tiny Band 5 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure that the drawn over part of Slide Side 1 faces 

you while inserting the Thin Spacers.

Veendu, et liumäe külje 1 joonistusega ala jääb õhukeste 

vahedetailide sisestamisel sinu poole.

REVERSE VIEW TAGUMISE KÜLJE VAADE

Fix 5 Thin Spacers into the Slide Side 1, using 5 Tiny 

Bands.

Kinnita viis õhukest vahedetaili viie väikseima paelaga 

liumäe külje 1 külge.

STEP 2 2. SAMM

2X Green In-Plug 2 x roheline sisemine pistik

2X Black Straw 2 x must kõrs

POUCH KOTT

Insert 2 Green In-Plugs into 2 Black Straws. Fit the Slide 

Side arrangement onto the Black Straws, as shown.

Sisesta kaks rohelist sisemist pistikut kahte musta kõrde. 

Paigalda liumäe külje paigaldis mustadele kõrtele, nagu 

joonisel näidatud.

STEP 3 3. SAMM

1X 2-Square Lever 2 x ühe ruuduga kang

1X 1-Square Lever 1 x ühe ruuduga kang

SHEET - 16 LEHT - 16

Make sure that both the levers match with their drawings 

on the Slide Side 1.

Veendu, et mõlemad kangid vastavad liumäe küljel 1 

toodud joonistele.

Slide the 2-Square Lever onto 1 Black Straw and 1-

Square Lever onto the other Black Straw.

Libista kahe ruuduga kang ühele mustale kõrrele ja ühe 

ruuduga kang teisele mustale kõrrele.

STEP 4 4. SAMM

1X Slide Side 2 2 x slaid külg 1

SHEET - 11 LEHT - 11

5X Tiny Band 5 x väikseim pael

POUCH KOTT

Do not lift the arrangement before securing the Black 

Straws with Green In-Plugs.

Ära tõsta paigaldist õhku enne, kui oled mustad kõrred 

roheliste sisemiste pistikute külge kinnitanud.

Fix the Slide Side 2 to the 2 Black Straws and 5 Thin 

Spacers, using 5 Tiny Band as shown.

Kinnita liumäe külg 2 viie väikseima paelaga kahe musta 

kõrre ja viie õhukese vahedetaili külge, nagu joonisel 

näidatud.

STEP 5 5. SAMM

2X Green In-Plug 2 x roheline sisemine pistik

POUCH KOTT

Fix the Slide Side 2 to the Straws, using 2 Green In-

Plugs.

Kinnita liumäe külg 2 kahe rohelise sisemise pistikuga 

kõrte külge.

STEP 6 6. SAMM

1X Gun Base 1 x püssi alus

SHEET - 2 LEHT - 2

4X Small Band 4 x väike pael

POUCH KOTT

Orientation of the Gun Base should be the same as 

shown in the figure.

Püssi alus peaks olema samas asendis, nagu joonisel 

kujutatud.

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG

Fix the Slide Sides to the Gun Base, using 4 Small 

Bands.

Kinnita liumäe küljed nelja väikese paelaga püssi aluse 

külge.

STEP 7 7. SAMM

2X Arrow Pillar 2 x noolega sammas

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Small Band 1 x väike pael
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POUCH KOTT

TURN OVER KEERA ÜMBER

REVERSE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

All arrows should point in the same direction. Kõik nooled peaksid osutama samasse suunda.

Fix 2 Arrow Pillars to the Gun Base, using 1 Small Band. Kinnita kaks noolega sammast ühe väikese paelaga 

püssi aluse külge.

STEP 8 8. SAMM

LANDING BASE MAANDUMISALUS

DETAIL A. DETAIL A.

DETAIL B DETAIL B

Fix the Gun Base arrangement to the Connectors in the 

Landing Base.

Kinnita püssi aluse paigaldis maandumisaluses olevate 

konnektorite külge.

STEP 9 9. SAMM

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

DETAIL DETAIL

Fix the structure, using 1 Small Band, as shown. Kinnita struktuur ühe väikese paelaga, nagu joonisel 

osutatud.

STEP 10 10. SAMM

1X Short Wall 1 x lühike sein

SHEET - 4 LEHT - 4

1X Snake Plate 1 x ussiplaat

SHEET - 12 LEHT - 12

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

Make sure that you read the letters ‘L’ and ‘R’ on the 

Snake Plate correctly.

Kontrolli ussiplaadil toodud tähti L (vasak) ja R (parem).

Fix the Short Wall into the Snake Plate, using 1 Tiny 

Band.

Kinnita lühike sein ühe väikseima paelaga ussiplaadi 

külge.

STEP 11 11. SAMM

1X Long Wall 1 x pikk sein

SHEET - 4 LEHT - 4

Fit the Long Wall into the Snake Plate, as shown. Kinnita pikk sein ussiplaadi külge, nagu joonisel osutatud.

STEP 12 12. SAMM

1X Tiny Band 1 x väikseim pael

POUCH KOTT

DETAIL DETAIL

Fix the Long Wall, using 1 Tiny Band, as shown.

Kinnita pikk sein ühe väikseima paelaga, nagu joonisel 

osutatud.

STEP 13 13. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

ASSEMBLED VIEW DETAIL MONTEERITUD PAIGALDIS

ASSEMBLED VIEW DETAIL MONTEERITUD PAIGALDIS

Connect the Arrow Pillars of the Gun Base to the Slope 

Plates of the Fish Base, using the Snake Plate.

Ühenda püssi aluse nooltega sambad ussiplaadi abil kala 

aluse nõlvaplaatide külge.

75 Assembled View. Monteeritud paigaldis.

STEP 14 14. SAMM

2X Connector 2 x konnektor

1X Plain Base 1 x tavaline alus

SHEET - 1 LEHT - 1

1X Small Band 1 x väike pael
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POUCH KOTT

Fix 2 Connectors to the Plain Base, using 1 Small Band

Kinnita kaks konnektorit ühe väikese paelaga tavalise 

aluse külge.

STEP 15 15. SAMM

4x Connector 4 x konnektor

SHEET - 1 LEHT - 1

2X Small Band 2 x väike pael

POUCH KOTT

Fix 4 Connectors to the Plain Base, using 2 Small 

Bands.

Kinnita neli konnektorit kahe väikese paelaga tavalise 

aluse külge.

STEP 16 16. SAMM

2X Small Band 2 x väike pael

POUCH KOTT

ASSEMBLED VIEW DETAIL MONTEERITUD PAIGALDIS

Fix the Plain Base arrangement to the 4 Connectors of 

START Base, using 2 Small Bands.

Kinnita tavalise aluse paigaldis kahe väikese paelaga 

algusbaasi nelja konnektori külge.

79 The Sky-Dive Zone is ready Hüppeala on valmis

80 B. STRIKE-DOWN ZONE B. LÖÖGIALA

PARTS REQUIRED VAJALIKUD OSAD

FROM SHEET 3 LEHELT 3

1X Flipper 1 x lest

2X fliper holder 2 x lestahoidja

6X Pillar 6 x sammas

FROM SHEET 8 LEHELT 8

1X Flipper Base 1 x lesta alus

FROM SHEET 16 LEHELT 16

1X 1-X Lever 1 x 1-X kang

1X 2-X Lever 1 x 2-X kang

FROM POUCH P KOTIST P

6X Tiny Band 6 x väikseim pael

1x Small Band 1 x väike pael

1X Yellow Straw 1 x kollane kõrs

4X Green In-Plug 4 x roheline sisemine pistik

2X Green Out-Plug 2 x roheline välimine pistik

STEP 1 1. SAMM

2X Pillar 2 x sammas

SHEET - 3 LEHT - 3

1X 1-X Lever 1 x 1-X kang

SHEET - 16 LEHT - 16

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

1x Green Out-Plug 1 x roheline välimine pistik

POUCH KOTT

Slide 1 Pillar, the 1-X Lever, and 1 Pillar onto 1 Green 

Out-Plug. Fix the arrangement, using 1 Green In-Plug.

Libista üks sammas, 1-X kang ja üks sammas ühele 

rohelisele välimisele pistikule. Kinnita paigaldis ühe 

rohelise sisemise pistikuga.

STEP 2 2. SAMM

1X Flipper Base 1 x lesta alus

SHEET - 8 LEHT - 8

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE DETAIL DETAILI ALUMINE KÜLG
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All arrows should point in the same direction. Kõik nooled peaksid osutama samasse suunda.

Fix the 1-X Lever arrangement to the Flipper Base, using 

2 Tiny Bands.

Kinnita 1-X kangi paigaldis kahe väikseima paelaga lesta 

aluse külge.

STEP 3 3. SAMM

2X Pillar 2 x sammas

SHEET - 3 LEHT - 3

1X 2-X Lever 1 x 2-X kang

SHEET - 16 LEHT - 16

1X Green In-Plug 1 x roheline sisemine pistik

1X Green Out-Plug 1 x roheline välimine pistik

POUCH KOTT

Slide 1 Pillar, the 2-X Lever, and 1 Pillar onto 1 Green 

Out-Plug. Fix the arrangement, using 1 Green In-Plug.

Libista üks sammas, 2-X kang ja üks sammas ühele 

rohelisele välimisele pistikule. Kinnita paigaldis ühe 

rohelise sisemise pistikuga.

STEP 4 4. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

UNDERSIDE VIEW ALTVAADE

All arrows should point in the same direction Kõik nooled peaksid osutama samasse suunda.

Tail of the 2-X Lever should rest over the head of the 1-X 

Lever, as shown.

2-X kangi tagumine ots peaks jääma 1-X kangi esimese 

otsa kohale, nagu joonisel kujutatud.

Fix the 2-X Lever arrangement to the Flipper Base, using 

2 Tiny Bands.

Kinnita 2-X kangi paigaldis kahe väikseima paelaga lesta 

aluse külge.

STEP 5 5. SAMM

1X Flipper 1 x lest

2X Flipper Holder 2 x lestahoidja

SHEET - 3 LEHT - 3

1X Small Band 1 x väike pael

POUCH KOTT

Fix the 2 Flipper Holders to the Flipper, using 1 Small 

Band.
Kinnita kaks lestahoidjat ühe väikse paelaga lesta külge.

STEP 6 6. SAMM

2X Pillar 2 x sammas

SHEET - 3 LEHT - 3

2X Green In-Plug 2 x roheline sisemine pistik

1X Yellow Straw 1 x kollane kõrs

POUCH KOTT

Insert 1 Green In-Plug into the Yellow Straw. Slide 1 

Pillar, the Flipper Holders, and 1 Pillar onto the Yellow 

Straw. Fix the arrangement, using 1 Green In-Plug.

Sisesta üks roheline sisemine pistik ühte kollasesse 

kõrde. Libista üks sammas, lestahoidjad ja üks sammas 

kollasele kõrrele. Kinnita paigaldis ühe rohelise sisemise 

pistikuga.

STEP 7 7. SAMM

2X Tiny Band 2 x väikseim pael

POUCH KOTT

REVERSE SIDE DETAIL DETAILI TAGUMINE KÜLG

Fix the Flipper Holders to the Flipper Base, using 2 Tiny 

Bands.

Kinnita lestahoidja kahe väikseima paelaga lesta aluse 

külge.

STEP 8 8. SAMM

Stretch the Small Band and fix it to the notch in Flipper 

Base.

Venita väikest paela ja kinnita see lesta aluses olevasse 

sälku.

Make sure that all your levers are freely moving. If not, 

then slightly loosen the Green In-Plugs to make the lever 

move freely.

Veendu, et kõik kangid liiguvad vabalt. Kui see nii ei ole, 

lõdvenda rohelisi sisemisi pistikuid veidi, et kang liiguks 

vabalt.

ASSEMBLED VIEW MONTEERITUD PAIGALDIS
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The Strike-Down Zone is ready! Löögiala on valmis!

90

NOTE: PLEASE RETAIN PACKAGE AND 

INSTRUCTION BOOK FOR FUTURE REFERENCE
NB! PALUN JÄTA PAKEND JA KASUTUSJUHEND 

ALLES, ET SAAKSID NENDEGA TULEVIKUS 

VAJADUSE KORRAL TAAS TUTVUDA.
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